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VSEBINA

Obaina skupnost Koper
— ODLOK o prenehanju ve! javnosti odtoka o priprav! jan ju pro­

storskega p!ana oba!nega območja
— ODLOK o spremembi od!oka o pripravi in sprejetju družbe­

nega piana oba!e za obdobje od ieta 1981—1985

Občina Iiirska Bistrica
— ODLOK o spremembi od!oka o proračunu občine Lirska Bi­

strica za !eto 1980
— ODLOK o najvišjih stanarinah v občini Lirska Bistrica
— ODLOK o razporeditvi, začetku in koncu de!ovnega časa na 

področju prometa b!aga na drobno, gostinstva, turizma, obrti, 
zdravstva in na področju drugih dejavnosti v občini Lirska Bi­
strica

Občina Postojna
— ODLOK o spremembah od!oka o proračunu občine Postojna, 

za !eto 1980
— ODLOK o začasnem financiranju proračunskih potreb občine 

Postojna za prvo tromesečje !eto 1981

— ODLOK o ustanovitvi in de!ovnem področju krajevnih uradov 
v občini Postojna.

Zveza sindikatov Siovenije — občinski svet Koper
— SAMOUPRAVNI SPORAZUM o skupni in enotni organiza­

ciji novo!etnega praznovanja za otroke v občini Koper, namen­
skem združevanju in uporabi sredstev

Samoupravna komunaina interesna skupnost občine 
Piran
— SKLEP o ugotovitvi ve!javnosti samoupravnega sporazuma o 

združevanju sredstev za vzdrževanje in obnav!janje komuna!- 
nih objektov in naprav skupne rabe v občini Piran za !eto 1981 
iz sredstev za oba!na sredstva.

— SAMOUPRAVNI SPORAZUM o združevanju sredstev za 
vzdrževanje in obnav!janje komuna!nih objektov in naprav 
skupne rabe v občini Piran za !eto 1981 in sredstev za oba!no 
cesto.
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OBČtNA KOPER
Na podlagi 68. člena statuta Obalne skupnosti Koper (Uradne obja­

ve, št. 13/78) terv skladu z zakonom o sistemu družbenega planiranja 
ino družbenem planu SR Slovenije (Uradni list SRS, št. 1-4^80) in od­
loka o prenehanju veljavnosti odloka o uvedbi obveznih priprav pro­
storskih planov v SR Sloveniji (Uradni list SRS, št. 2Q80) je skupščina 
obalne skupnosti Koper na sejah zbora združenega dela in zbora kra­
jevnih skupnosti dne 3. decembra 1980 sprejela

ODLOK
O PRENEHANJU VELJAVNOST! ODLOKA O PRIPRAVLJA­
NJU PROSTORSKEGA PLANA OBALNEGA OBMOČJA

1. člen
Odlok o pripravljanju prostorskega plana obalnega območja 

(Uradne objave, št. Jf78) neha veljati.

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah.
§tj 36-6.78
Koper, 3. decembra 1980

Predsednik 
ALOJZ CEGLAR, s r.

Na podlagi 68. člena statuta Obalne skupnosti Koper (Uradne obja­
ve, št. 1^78) ter v skladu z zakonom o sistemu družbenega planiranja 
in o družbenem planu SR Slovenije (Uradni list SRS, št. 1-4,80) in od­
loka o spremembi odloka o pripravi in sprejetju družbenega plana SR 
Slovenije za obdobje od leta 1981 do 1985 (Uradni list SRS, št. 2Q80) 
je skupščina obalne skupnosti Koper na sejah zbora združenega detain 
zbora krajevnih skupnosti dne 3. decembra 1980 sprejela

ODLOK
O SPREMEMBI ODLOKA O PRIPRAVI IN SPREJETJU DRUŽ­
BENEGA PLANA OBALE ZA OBDOBJE OD LETA 1981—1985

1. člen
Tretji odstavek 4. člena odloka o pripravi in sprejetju družbenega 

plana Obale za obdobjej od leta 1981—1985 (Uradne objave, št. 7,79) 
se črta

2. člen
Ta odlok začne veljati naslednji dan po objavi v Uradnih objavah 
Št.: 30-3,79
Koper, 3. decembra 1980

Predsednik 
ALOJZ CEGLAR, s r.

OBČ)NA tURSKA B!STR)CA

Na podlagi 23. člena zakona o financiranju splošnih družbenih 
potreb v družbenopolitičnih skupnostih (Uradni list SRS. št. 39/74. 
4/78) in 194. člena statuta občine Ilirska Bistrica je Skupščina občine 
Ilirska Bistrica na seji zbora združenega dela in zbora krajevnih skup­
nosti dne 10. decembra 1980 sprejela

ODLOK

O SPREMEMB! ODLOKA O PRORAČUNU OBČINE 
ILIRSKA BISTRICA ZA LETO 1980

1. člen
V odloku o proračunu občine Ilirska Bistrica za leto 1980 (Uradne 

objave, št. 9/80) se spremeni !. člen tako. da se glasi:
Skupni prihodki občinskega proračuna za leto 1980 
znašajo:
in se razporedijo:
— za tekoče potrebe proračunskih uporabnikov
— izločena sredstva na posebno partijo proračuna
— izločena sredstva rezerv
— tekoča proračunska rezerva

2. člen
Za prsim odstavkom 7. člena odloka se doda nov odstavek, ki se 

glasi:
Pooblašča se Izvršni svet skupščine občine Ilirska Bistrica, da po 

sprejetju tega odloka lahko v okviru doseženih prihodkov proračuna 
za leto 1980. razporeja sredstva med postavkami posameznih namenov 
do 3 !. decembra ! 980.

Tekoča proračunska rezerva se bo razporedila na sredstva za 
plačilo odškodnine za razlaščena zemljišča 63%. dopolnilna sredstva 
krajevnim skupnostim za kritje posledic elementarne nesreče v Brkinih
21.%. nadomestilo dela obresti za kmetijstvo 14%. skupnost sloven­
skih občin 0.56% in sredstva rezerv 1.44%.

3. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah, upo­

rablja pa se od 1. januarja 1980.

Št : 010-8/80-10/7
Ilirska Bistrica. 10. decembra 1980

Predsednik 
BOJAN BROZ1NA 

dipl. oec.. 1. r.

44.428.000. 00

41.466.000. 00 
850.000.00 
682.500.00

1.429.500.00

PREGLED

PRIHODKOV PRORAČUNA !N RAZPOREDA PRtHODKOV OBČtNE [URŠKA BtSTRtCA ZA LETO )<M()

PRIHODKI RAZPORED PRIHODKOV
Vrsta din Glavni namen din
! Davek iz OD in davek na dohodek 19.034.000.00 01 Dejavnost organov DPS 24.857.400.00
2 Prometni davek, davek na prem. in na doh. 02 Dejavnost LO 3.631.000.00
. od prem. 17.755.000.00 03 Dejavnost DPO in druš. 2.738.000.00
3 Takse 2.006.000.00 04 Negospod. investicije 533.000.00
5 Dohodki po posebnih predpisih 1.600.044.20 08 Socialno skrbstvo 3.716.700.00
6 Dohodki upravnih organov in drugi dohodki 1.158.000.00 09 Zdravstveno varstvo 72.000.00
7 Dohodki od drugih DPS — 10 Komunalna dejavnost 870.400.00
9 Prenesena sredstva 2.874.955.80 11 Dejavnost KS 574.000.00

13 Odstopljeni dohodki 930.000.00
16 Intervencije v gospod. 3.468.500.00
17 Tekoča pror. rezerva in obvez, prejšnjih let in PPP 2.292.500.00
18 Krediti, vezana in izložena sredstva 682 300.00

SKUPAJ PRIHODKI 44.428.000.00 SKUPAJ RAZPORED PRIHODKOV 44.428.000.00
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Na podlagi drugega odstavka 5. člena Zakona o stanarinah (Uradni 
Hst SRS. št. 50/72), 3. m 4. člena odloka o ukrepih neposredne druž­
bene kontrole cen za proizvode in storitve na območju občine Ilirska 
Bistrica (Uradne objave, št. 14/73) in 94. č!ena Statuta občine Ilirska 
Bistrica, je skupščina občine Ilirska Bistrica skladno s samoupravnim 
sporazumom o oblikovanju m postopnem prehodu na ekonomske sta­
narine v občini Ilirska Bistrica (Uradne objave, št. 30/79), na seji zbora 
združenega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 10. decembra 1980
sprejela

organizacij oziroma posamezniki, ki samostojno opravljajo dejavnost s 
sredstvi, ki so lastnina občanov ali pa se določi s samoupravnimi spora­
zumi, sklenjenimi med organizacijami združenega dela, samoupravnimi 
interesnimi skupnostmi, sveti potrošnikov in drugimi oblikami organi­
zacij porabnikov storitev. Pri določanju delovnega časa se upoštevajo 
potrebe delavcev in drugih delovnih ljudi, delovni čas v organizacijah 
združenega dela, v katerih delajo, življenjske in druge razmere, na ob­
močju občine, načelo dobrega gospodarjenja in določbe tega odloka.

ODLOK
O NAJVIŠJIH STANARINAH 

V OBČINI ILIRSKA BISTRICA

3. člen
Delovni čas se lahko določa različno glede na poletno in zimsko se­

zono. Za poletni čas se šteje po tem odloku čas od 16. aprila do 15. sep­
tembra, za zimski čas pa čas od 16. septembra do 15. aprila.

1. člen
S tem odlokom se odločijo najvišje stanarine za vse kategorije stano­

vanj na območju občine Ilirska Bistrica za leto 1981. *

2. člen
Stanarine se smejo s L 1. 1981 povečati za 23,68 %. Osnova za dolo­

čitev povečane stanarine je stanarina, ki so jo imetniki stanovanjske 
pravice plačevali v decembru 1980.

3. člen
Samoupravna stanovanjska skupnost občine Ilirska Bistrica določi 

višino povišane stanarine za vsa družbena stanovanja, ki so v njenem 
upravljanju, v mesečnem znesku v skladu z 2. členom tega odloka.

4. člen
Z dnem, ko začne veljati ta odlok, preneha veljati odlok o najvišjih 

stanarinah za stanovalce, ki niso sklenili samoupravnega sporazuma o 
oblikovanju in postopnem prehodu na ekonomske stanarine v občini 
Ilirska Bistrica (Uradne objave, št. 30/79).

5. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah, upo­

rablja pa se od 1. 1. 1981 dalje.
Štev.: 010-27/80-4/12
V Ilirski Bistrici, 10. decembra 1980

Predsednik
BOJAN BROZINA, dipl. oec., l.r.

Na podlagi 185. člena Zakona o združenem delu (Uradni list SFRJ, 
št. 5V76), 69. člena Zakona o delovnih razmerjih (Uradni list SRS, št. 
24/77), 15 . člena Zakona o blagovnem prometu (Uradni list SRS, št. 
21/77) in 194. člena statuta občine Ilirska Bistrica je Skupščina občine 
Ilirska Bistrica na seji zbora združenega dela in zbora krajevnih skup­
nosti dne 10. decembra 1980 sprejela

ODLOK

0 RAZPOREDITVI, ZAČETKU IN KONCU DELOVNEGA 
(ASA NA PODROČJU PROMETA BLAGA NA DROBNO, GO­
STINSTVA, TURIZMA, OBRTI, ZDRAVSTVA IN NA PO­
DROČJU DRUGIH DEJAVNOSTI V OBČINI ILIRSKA BI­
STRICA

1. člen
S tem odlokom se določa minimalni delovni čas oziroma način razpo­

reditve delovnega časa za prodajalne na drobno, za obrtne delavnice, 
za zdravstveni dom, lekarne, banke, za družbene ter za zasebne gostin­
ske obrate, pa tudi najdaljši delovni čas (v nadaljnjem besedtlu: poslo­
valnice).

n 2- člen
Razporeditev, začetek in konec delovnega časa v poslovalmcah tz 

Prejšnjega člena tega odloka določajo samoupravni orgam delovmh

Delovni čas prodajaln

4. člen
Prodajalne s prehrambenim blagom, prodajalne z industrijskim in 

drugim blagom ter cvetličarne morajo biti ob delavnikih v mestu odprte 
najmanj:

— v poletnem času od 8. do 12. ure in od 16. do 19. ure;
— v zimskem času od 8. do 12. ure in od 15. do 18. ure.
Ob delavnikih morajo poslovati v mestu vsaj dve prodajalni s pre­

hrambenim blagom NON-STOP, in sicer:
— v poletnem času najmanj od 7. do 19. ure;
— v zimskem času najmanj od 8. do 18. ure.
Mesnice v sklopu prodajaln s prehrambenim blagom, ki poslujejo 

NON-STOP, morajo biti odprte:
— v poletnem času od 7. do 11. ure in od 14. do 17. ure;
— v zimskem času od 8. do 12. ure in od 14. do 17. ure.

5. člen
Ne glede na določilo iz prejšnjega člena tega odloka mora biti proda­

jalna z gradbenim materialom v mestu Ilirska Bistrica odprta:
— ob ponedeljkih in sredah najmanj od 8. do 16. ure;
— ob torkih, četrtkih in petkih najmanj od 8. do 15. ure;
— ob sobotah najmanj od 8. do 12. ure.
Prodajalna s kmetijskim blagom posluje v mestu Ilirska Bistrica:
— ob ponedeljkih in sredah v poletnem in zimskem času najmanj od 

8. ure do 16. ure;
— ob torkih, četrtkih in petkih v poletnem času najmanj od 7. do

15. ure in v zimskem času najmanj od 8. ure do 15. ure;
— ob sobotah posluje skozi celo leto najmanj od 8. do 12. ure.

6. člen
Delovni čas prodajaln pogonskega goriva in maziva se razporedi 

tako, da posluje ob delavnikih v mestu ena prodajalna najmanj od 8. 
ure do 22. ure in druga od 6. do 20. ure.

Vse ostale prodajalne goriva in maziva v občini poslujejo najmanj 14 
ur dnevno.

7. člen
Delovni čas prodajaln časopisov in tobaka (trafik) v mestu se razpo­

redi tako, da posluje ob delavnikih vsaj ena prodajalna od 6. ure dalje 
in vsaj ena najmanj do 16. ure.

8. člen
Trgovske poslovalnice v vaseh določijo delovni čas sporazumno s 

svetom potrošnikov krajevne skupnosti.

9. člen
Prodajalne so lahko ob sobotah v popoldanskih urah zaprte, vendar 

morata poslovati v mestu vsaj dve dežurni prodajalni s prehrambenim 
blagom. Ne glede na ta določila so lahko mesnice dva dni v tednu v po­
poldanskih urah zaprte.

10. člen
Ob nedeljah v poletnem času in na drugi praznični dan v poletnem 

času posluje v mestu vsaj ena prodajalna z živili najmanj tri ure. V zim­
skem času mora poslovati omenjena prodajalna najmanj tri ure na 
tretji dela prosti dan ob državnih praznikih.

Mesnice, ki poslujejo na dan iz prejšnjega odstavka tega člena, so 
lahko en dan med tednom v dopoldanskih urah zaprte.
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Ob nedeljah in med prazniki mora poslovati v mestu vsaj ena proda 
ja!na pogonskega goriva in maziva najmanj od 6. ure do 20. ure.

Delovni čas gostinskih obratov

11. člen
Za gostinske obrate velja v poletnem in zimskem času najdaljši de­

lovni Čas od 6 do 23. ure. V okviru tega časa pa morajo biti gostinski 
obrati v mestu Ilirska Bistrica in v naseljih ob magistralni cesti Postojna
— Rupa ter Kozina — Rupa odprti najmanj od 9. ure do 20. ure. Mini­
malni delovni čas za vse ostale gostinske obrate pa je od 12. ure do 20. 
ure.

Gostinski obrat zasebnega gostinca, ki opravlja gostinsko dejavnost 
kot postranski poklic, mora biti odprt najmanj 4 ure dnevno oziroma je 
lahko odprt največ 6 ur dnevno.

Gostinski obrati, ki poslujejo v sklopu prodajaln, lahko prilagodjo 
delovni čas poslovanju prodajaln

12. člen
Ne glede na določilo 11. člena tega odloka, se lahko delovni čas go­

stinskih obratov podaljša ob državnih, republiških in občinskem praz­
niku.

13. člen
Gostinski obrat s prenočišči mora v obsegu svojih zmogljivosti spre­

jeti goste na prenočišče ob vsakem času

14. člen
Organizacije, ki se ukvarjajo s posredovanjem prenočišč za področje 

občine, morajo uvesti dežurno službo, ki traja v času od 1. 6 do 31. 8.
— od 6. ure do 23. ure.

13. člen
Gostinski obrat je lahko en dan v tednu zaprt
V primeru, da si predhodno pridobi soglasje pristojnega občinskega 

upravnega organa, pa je gostinski obrat zasebnega gosinca lahko tudi 
dva dni v tednu zaprt.

Delovni čas obrtnih delavnic

16. člen
Obrtne delavnice morajo biti ob delavnikih odprte:
— v poletnem času najmanj od 8. ure do 12. ure in od 16. ure do 19. 

ure;
— v zimskem času najmanj od 8. ure do 12. ure in od 13. ure do 18. 

ure.
Obrtna delavnica posameznika, ki opravlja obrtno dejavnost kot po­

stranski poklic mora biti odprta najmanj 4 ure dnevno oziroma je lahko 
odprta največ 6 ur dnevno.

17. člen
Obrtna delavnica je lahko en dan v tednu v dopoldanskem in en dan v 

tednu v popoldanskih urah zaprta.

Delovni čas zdravstvenega doma

18. člen
Splošna ambulanta v mestu Ilirska Bistrica posluje celo leto ob 

delavnikih razen ob sobotah najmanj od 7. do 13. ure in od 14. ure 
do 20. ure. Ob soboti posluje najmanj od 7. ure do 13. ure. Ob sobo­
tah v dopoldanskem času, ob nedeljah, med prazniki ter v nočnem času 
mora biti uvedeno dežurstvo.

Poslovanje laboratorija mora biti usklajeno z delovnim časom 
splošne ambulante, kar pa ne velja za čas dežurstva.

Splošna ambulanta v vaseh Podgrad, Pregarje, Knežak in Zabiče po­
sluje vsaj dvakrat tedensko najmanj štiri ure dnevno, od tega vsaj en­
krat tedensko v popoldanskem času.

19. člen
Zobna ambulanta posluje v mestu Ulirska Bistrica celo leto ob de­

lavnikih razen ob sobotah najmanj od 7. ure do 13. ure in od 14. ure do
20. ure. Ob sobotah posluje najmanj od 7. ure do 13. ure.

Pri tem se razpoložljive kapacitete v zobozdravstvenih delavnicah 
enakomerno razporedijo na dopoldanski in popoldanski čas

20. člen
Otroška ambulanta v mestu Ilirska Bistrica mora poslovati vsak dan 

ob delavnikih razen sobote najmanj šest ur dnevno, od tega vsaj enkrat 
tedensko najmanj od 14. ure do 17. ure.

21, člen
Dispanzer za medicino dela in fizioterapevtska služba posluje vsak 

delavnik razen sobote najmanj šest ur dnevno

Delovni čas na področju 
drugih dejanvosti

22. člen
Lekarna mora biti v zimskem in v poletnem času ob delavnikih od­

prta za stranke najmanj od 7. ure do 19. ure.
Ob nedeljah in med prazniki mora biti odprta v poletnem in v zim­

skem času za stranke najmanj od 11. ure do 11.30 ure in od 17. ure do 
17.30 ure.

V ostalem času ob nedeljah in med prazniki, ter v nočnem času mora 
biti uvedeno dežurstvo na domu.

23. člen
Delovni čas bank se razporedi tako, da posluje ob delavnikih v po­

letnem in zimskem Času v mestu Ilirska Bistrica za stranke vsaj ena od 
njih najmanj od 7. ure do 18. ure in ob sobotah od 7. ure do 12. ure. Vse 
druge na območju občine pa morajo biti odprte za stranke ob delavni­
kih razen ob sobotah najmanj od 8. ure do 13. ure.

24. člen
Določitev dolžine delovnega časa in vse spremembe delovnega časa 

so poslovalnice dolžne priglasiti oddelku za gospodarstvo in finance 
Skupščine občine Ilirska Bistrica, ta pa delovni čas lahko tudi spremeni, 
če samoupravni organi delovnih organizacij oziroma posamezniki, ki 
samostojno opravljajo dejavnost s sredstvi, ki so lastnina občanov, pri 
določanju delovnega časa niso upoštevali kriterijev iz 2. člena tega od­
loka.

Oddelek za gospodarstvo in finance lahko na podlagi soglasja sveta 
potrošnikov prizadetih krajevnih skupnosti oziroma občinske konfe­
rence sveta potrošnikov in na podlagi soglasja Izvršnega sveta skupš­
čine občine v izjemnih primerih dovoli drugačen delovni čas kot je na­
vedeno v določbah tega odloka.

23. člen
Oddelek za gospodarstvo in finance lahko zaradi adaptacije, letnih 

dopustov in bolezni dovoli za določeno obdobje krajši delovni čas ozi­
roma dovoli, da je poslovalnica zaprta.

Za dovoljenje po prejšnjem odstavku tega člena morajo posloval­
nice zaprositi vsaj šest dni preden nameravajo zapreti obrat.

26. člen
V času rednih popisov blaga (inventura) so lahko poslovalnice zaprte 

tudi brez posebnega dovoljenja. Obvestiti j?a morajo oddelek za go­
spodarstvo in finance, ki lahko spremeni datum popisa, če to narekuje 
javna korist.

27. člen
Delovni čas mora biti v poslovalnicah izobešen na vidnem mestu. Če 

je poslovalnica zaprta oziroma je odprta krajši delovni čas zaradi izje­
mnega dovoljenja na podlagi 23. in 26. člena tega odloka, morajo biti 
najmanj dva dni prej na vidnem mestu navedeni podatki o tem

Prodajalne morajo posebej obvestiti potrošnike o razporejenem de­
žurstvu ob sobotah v popoldanskem času, ob nedeljah in praznikih 
najmanj en dan pred nastopom.

28. člen
Nadzor nad izvajanjem tega odloka opravlja Medobčinski inšpekto­

rat Postojna (tržna inšpekcija in inšpekcijska dela).
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29. člen
Z denarno kaznijo od 2.000 din do 30.000 din se kaznuje za prekršek 

pravna oseba, če:
— ne dotoči detovnega časa v skladu s tem odtokom;
— detovnega časa nima označenega na vidnem mestu (27. čten)-
— detovnega Časa ne prigtasi oddetku za gospodarstvo in finance 

skupščine občine Ilirska Bistrica (24. člen);
— spremeni delovni čas poslovalnice v nasprotju z 2. odstavkom 24. 

člena tega odloka in v nasprotju s 25. in 26. členom tega odloka;
— ne posluje v delovnem času določenem po 2. členu tega odloka.
Z denarno kaznijo od 500 do 3.000 din se kaznuje tudi odgovorna

oseba pravne osebe, ki stori prekršek iz prvega odstavka tega člena.

30. člen
Z denarno kaznijo od 1.000 do 10.000 din se kaznuje za prekršek iz 

29. člena tega odloka posameznik, ki samostojno opravlja dejavnost s 
sredstvi, ki so lastnina občanov.

31. člen
Poslovalnice so dolžne uskladiti delovni čas z določbami tega odloka 

v dveh mesecih po njegovi uveljavitvi.

32. člen
Z dnem, ko začne veljati ta odlok prenaha veljati odlok o minimal­

nem poslovnem času v trgovinah, gostiščih in obrtnih delavnicah na 
območju občine Ilirska Bistrica (Uradne objave, št. 16/68,14/69,18/71 
in 12/76).

33. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.
Št.: 010-1/80-4/12
Ilirska Bistrica, 10. decembra 1980

Predsednik
BOJAN BROZ1NA, dipl. oec., 1. r.

Na podlagi 26. člena zakona o financiranju splošnih družbenih po­
treb družbenopolitičnih skupnosti v SR Sloveniji (Ur. list SRS, št. 
39/74) in 168. člena statuta občine Postojna (Ur. objave, št. 24/80) je 
skupščina občine Postojna na seji zbora združenega dela in na seji 
zbora krajevnih skupnosti dne 8. decembra 1980 sprejela

ODLOK
O ZAČASNEM FINANCIRANJU 

PRORAČUNSKIH POTREB OBČINE POSTOJNA 
ZA 1. TROMESEČJE LETA 1981

1. člen
Dokler ne bo sprejet občinski proračun za leto 1980 se bodo prora­

čunske potrebe občine Postojna začasno financirale na podlagi trome- 
sečnega načrta prihodkov in odhodkov, toda največ do četrtine odhod­
kov proračuna občine Postojna za leto 1980

2. člen
Prihodki in odhodki po tem odloku so sestavni de! prihodkov in 

odhodkov proračuna občine Postojna za leto 1981.

3. člen
Zaradi neenakomernega dotekanja proračunskih prihodkov lahko 

skupščina občine Postojna najame posojilo iz sredstev obvezne rezer­
ve.

4. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah, upo­

rablja pa se od 1. januarja 1981 dalje.
§t.: 400-2/80-3
Postojna, 8. decembra 1980 Predsednik

ZVONE NASTRAN, l.r.

OBČ!NA POŠTOJNA

Na podlagi 23. člena zakona o financiranju družbenopolitičnih skup­
nosti v SRS (Uradni list SRS. št. 39/74) in 168. člena statuta občine 
Postojna (Uradne objave, št. 04/80) je skupščina občine Postojna na seji 
zbora združenega dela in zbora krajevnih skupnosti dne 8. decembra 
1980 sprejela

ODLOK

Na podlagi 48. člena zakona o sistemu državne uprave in o izvršnem 
svetu Skupščine SR Slovenije ter o republiških upravnih organih 
(Uradni list SRS, št. 24/79) in 166. člena statuta občine Postojna ter v 
skladu z odlokom o ustanovitvi, organizaciji in delovnem področju 
upravnih organov občine Postojna (Uradne objave št. 22/80), je 
Skupščina občine Postojna na seji Zbora združenega dela, zbora kra­
jevnih skupnosti in družbenopolitičnega zbora dne 8. decembra 1980 
sprejela

ODLOK
O USTANOVITVI IN DELOVNEM PODROČJU 
KRAJEVNIH URADOV V OBČINI POSTOJNA

O SPREMEMBAH ODLOKA O PRORAČUNU 
OBČINE POSTOJNA ZA LETO 1980

1. člen
1. člen odloka o proračunu občine Postojna (Ur. objave št. 8/80) se 

spremeni in se glasi:
! Skupni prihodki proračuna občine Postojna za leto 1980 znašajo,

in sicer: 58.079.450.70
- tanni prihodki ' 5"."()4.()(K).7()
- dopotnitna sredstva 3<""

2. Razporejeni prihodki 54.737.9M7.7t)
3. Presežek prihodkov nad odhodki 3.341.463.Od

Presežek prihodkov nad odhodki se razporedi za intervencije \
proizvodnji in porabi hrane ter formiranje obveznih občtnskth bla­
govnih rezerv.

2. člen
Ta odtok začne veljati nastednji dan po objavi v Uradnih objavah, 

uporablja pa se od !. januarja 1980.

$t.: 400-3/79
Postojna. 8. decembra 1980 Predsednik 

ZVONE NASTRAN.
l.r.

1. člen
S tem odlokom se ustanovijo, določa položaj ter delovno področje 

krajevnih uradov v občini Postojna.

2. člen
Za opravljanje določenih zadev iz pristojnosti občinskih upravnih 

organov se ustanovijo krajevni uradi s sedežem v Pivki, Hruševju in 
Planini.

3. člen
Krajevni urad s sedežem v Pivki deluje za območje KS Pivka, Zagor­

je, Palčje-Jurišče, Košana, Dolane, Suhorje ter naselji Koče in Slavina 
v KS Prestranek.

4. člen
Krajevni urad s sedežem v Hruševju deluje za območje KS Hruševje, 

Razdrto, Veliko Ubeljsko, Šmihel p/N , Landol in Hrenovice.

5. člen
Krajevni urad s sedežem v Planini deluje za območje KS Planina.

6. člen
Krajevni uradi opravljajo predvsem naslednje zadeve:
_ sprejemajo vloge občanov za organe občinske skupščine
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— vodijo matične knjige in državljansko knjigo
— vodijo register stalnega prebivalstva
— izdajajo potrdila, ki jih v skladu s predpisi terjajo občani ter nu­

dijo občanom pravno pomoč in nasvete
— vodijo vpisnik overitev
— izdajajo zdravstvena spričevala za živino
— opravljajo druge zadeve, za katere so pristojni po posebnih 

predpisih, sklepih občinsk* skupščine in njenih organov.

7. člen
Krajevni uradi opravljajo zadeve s svojega delovnega področja pod 

strokovnim vodstvom in nadzorstvom občinskih upravnih organov, s 
katerih delovnega področja opravljajo zadeve.

8. člen
V krajevnih uradih se lahko opravljajo administrativno tehnična 

opravila tudi za delovanje delegatskega sistema v krajevni skupnosti, 
lahko pa tudi druga opravila za krajevne skupnosti in njene družbeno­
politične organizacije.

S sporazumom med Izvršnim svetom Skupščine občine, krajevno 
skupnostjo in organizacijami iz prejšnjega odstavka, se določijo opra­
vila, ki jih opravlja krajevni urad in način njihovega financiranja ter 
uredijo druge medsebojne pravice, obveznosti in odgovornosti.

9. člen
Krajevni uradi delujejo kot organi v sestavi Sekretariata za notranje 

zadeve občine Postojna.

10. člen
Krajevni urad vodi vodja krajevnega urada, ki ga na predlog pred­

stojnika upravnega organa za notranje zadeve imenuje IS za dobo 4 let. 
Po preteku te dobe je lahko ponovno imenovan.

11. člen
Ta odlok začne veljati osmi dan po objavi v Uradnih objavah.
Št. 021-4/80
Postojna, 8. 12. 1980

PREDSEDNIK ZVONE NASTRAN, 1. r.

ZVEZA S!NDHtATOV SLOVENME 
OB&NSK! SVET KOPER

Da bi zagotovili enotno programirano novoletno praznovanje otrok 
in ustvarili v občini Koper za vse občane primerno novoletno razpolo­
ženje

sklenejo

na podlagi 147. člena ustave SRS in 589. člena zakona o združenem 
delu Občinska konferenca SZDL Koper, Občinski svet ZSS Koper, 
Občinska konferenca ZSMS Koper, Izvršni svet skupščine občine 
Koper, Občinska zveza prijateljev mladine Koper, Občinska zveza kul­
turnih organizacij občine Koper, Skupnost otroškega varstva, Izobra­
ževalna skupnost, Kulturna skupnost, Samoupravna komunalna inte­
resna skupnost Koper, krajevne skupnosti, delavci v temeljnih in dru­
gih organizacijah združenega dela in delovnih skupnostih, združenje 
obrtnikov občine Koper in Občinska zveza telesnokulturnih organiza­
cij

SAMOUPRAVNI SPORAZUM
O SKUPNI IN ENOTNI ORGANIZACIJI NOVOLETNEGA 
PRAZNOVANJA ZA OTROKE V OBČINI KOPER, NAMEN­
SKEM ZDRUŽEVANJU IN UPORABI SREDSTEV

L člen
S tem samoupravnim sporazumom se podpisniki obvezujemo, da 

bomo s svojim delovanjem ustvarili pogoje za organizacijo novolet­
nega praznovanja otrok na območju občine s prireditvami tradicio­
nalne 'NOVOLETNE JELKE, in 'PRIHODOM DEDKA 
MRAZA, pod enakimi pogoji za vse otroke do zaključka osnovnega 
šolanja.

Prireditve bodo usmerjene k uresničevanju vzgojnih ciljev v skladu z 
našo družbeno ureditvijo, s poudarkom na kulturnih vrednotah, hkrati 
pa morajo bogatiti domišljijski svet otrok in ustvarjati splošno, svečano 
razpoloženje.

2. člen
Delavci v organizacijah združenega dela in delovnih skupnostih se 

bomo v skladu z določili L čtena tega sporazuma vključili v skupno or­
ganizirane in dogovorjene oblike novoletnega praznovanja, poleg tega 
pa bomo ohranili praznovanje za otroke v okviru organizacij združe­
nega dela in drugih delovnih skupnosti ter ta praznovanja vključili v
enoten in skupen program prireditev.

*

3. člen
Da bi preprečili pojave socialnega razlikovanja na navedenem po­

dročju ter nenamensko uporabo sredstev sklada skupne porabe za ob­
daritve, se delavci odpovedujemo izdaji vrednostnih bonov za obdari­
tev otrok in vsem drugim oblikam obdaritve.

Delovne organizacije izjemoma obdarijo otroke svojih delavcev, ki 
bivajo izven republike Slovenije, vzgojnovarstvene organizacije in 
osnovne šole pa s kolektivnimi darili.

4. člen
Da bi omogočili organizacijo novoletnega praznovanja pod enakimi 

pogoji, sprejemamo podpisniki tega sporazuma načelo, da mora biti 
vsak otrok v občini deležen vsaj ene prireditve, ki bo organizirana v 
krajevni skupnosti, v šoli ali vzgojnovarstveni organizaciji.

\

5. člen
Pri Občinski konferenci SZDL organiziramo poseben koordinacijski 

odbor za novoletna praznovanja, ki šteje 18 delegatov. Vanj delegirajo 
vsi podpisniki samoupravnega spdrazuma po enega delegata, le kra­
jevne skupnosti in združeno delo izbereta v skupščinskih zborih po tri 
delegate.

6. člen
Osnovni nosilci družbenopolitične akcije za ustvarjanje pogojev iz L 

člena in organizacije iz 4. člena tega sporazuma so: Občinska konfe­
renca SZDL in preko nje vse družbenopolitične organizacije, Občinska 
zveza prijateljev mladine, Občinska zveza kulturnih organizacij, Ob­
činska zveza telesnokulturnih organizacij ter Občinska komunalna 
skupnost.

7. člen
Naloge koordinacijskega odbora iz 5. člena tega sporazuma so:
— vodi in koordinira delovanje na področju programiranja, financi­

ranja in izvajanja vseh novoletnih prireditev in drugih aktivnosti, ki 
ustvarjajo novoletno vzdušje za otroke in odrasle,

— objavi celovit program novoletnih prireditev do 30. septembra, 
poročilo o njegovi izvedbi pa do 28. februarja vsako leto,

— ugotavlja kršilce samoupravnega sporazuma.

8. člen
— sestavi skupno z Občinsko zvezo kulturnih organizacij (telesno- 

kulturnimi organizacijami, osnovnimi šolami in vzgojnovarstvenimi 
organizacijami) program vseh novoletnih prireditev za otroke,

— vodi in koordinira izvajanje vseh novoletnih prireditev za otroke 
s posameznimi nosilci,

— zbira denarna sredstva,
— vodi celotno administrativno in finančno poslovanje v zvezi z no­

voletnim praznovanjem,
— izvaja vse naloge v zvezi s propagando in informiranjem.

9. člen
Samoupravna komunalna interesna skupnost sodeluje pri programu 

in sofinanciranju stroškov v zvezi z nabavo, montažo in demontažo na­
prav, potrebnih za okrasitev mesta Koper.

10. člen
Organizacije združenega dela s področja trgovine in gostinstva ter 

zasebni obrtniki organizirajo sejemsko prodajo, okrasijo izložbe in 
ostale prostore primerno novoletnemu vzdušju po dogovoru s koordi­
nacijskim odborom za novoletna praznovanja.
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11. čten
Podpisniki se obvezujemo, da bomo v sktad za organizacij in 

izvedbo novotetmh praznovanj za otroke v !etu 1980 prispevati 20 di­
narjev na zapostenega detavca.

Sredstva se lahko nakažejo iz skiada skupne porabe, iz čianarine 
osnovne organizacije zveze sindikatov oziroma iastnim prispevkom de- 
tavca in občana.

Za vsako nasiednje ieto pa bo opravijena vaiorizacija s posebnim 
aneksom skupno z razpravo ob predioženem programu novoietnih 
praznovanj. Sredstva zbrana na podtagi tega sporazuma so namenska 
in se zbirajo na žiro računu pri Občinski zvezi prijateijev mtadine .za 
novoietna praznovanja.. Organizacije združenega deia in deiovne 
skupnosti ter drugi udeteženci samoupravnega sporazuma nakažejo 
sredstva najkasneje do 15. oktobra tekočega ieta. v ietu i 980 pa najka- 
sneje do 15. novembra.

KONČNE DOLOČBE

12. čten
Ta sporazum je sktenjen, ko ga sprejme več kot potovica detavcev v 

združenem detu po postopku, dotočenem v njihovih samoupravnih 
sptošnih aktih ter še drugi udeteženci, navedeni v uvodnem detu tega 
sporazuma, kar ugotovi Občinska konferenca SZDL Koper in sktep o 
njegovi ve!javi tudi objavi v Uradnih objavah.

13. čten
Za nespoštovanje dotoči! sprejetega samoupravnega sporazuma se 

udeteženci sporazumemo o nastednjih sankcijah:
— opomin,
— javni opomin, ki se objavi v sredstvih javnega obveščanja.

14. čten
Ta samoupravni sporazum začne vetjati v 8 dneh po objavi.

SAMOUPRAVNI SPORAZUM SO SPREJELI:

Agraria Koper — TOK Kmetijstvo Koper; Detavska univerza Ivan 
Regent Koper; Osnovna šota z itatijanskim učnim jezikom Koper; 
Mhnotest Ajdovščina — Pekarna Bertoki; Območna zavarovatna 
skupnost Trigtav Koper; Iptas Koper — TOZD Commerce; Osnovna 
šota Etvira Vatovec Prade; Detovna skupnost organov ZKS Koper; 
Detovna skupnost organov SZDL, ZZB NOV in ZSMS Koper; Etek- 
trotehna Ljub!jana — TOZD Etkop Koper; Hotetsko podjetje Trigtav 
Koper; Osnovna šota Dušana Bordona Semedeta, Koper; Brivnice 
česatnice Koper; Kemoteks Koper; Trgovsko podjetje Soča Koper; 
Rižanski vodovod Koper; Detovna skupnost kmetijske zemtjiške 
skupnosti Koper; Mercator — Nanos — TOZD Grosist, postovna 
enota Koper; Vzgojno varstveni zavod Semedeta; Vzgojno varstveni 
zavod Koper; Nanos Postojna — TOZD Indus Koper; Detovna skup­
nost organov ZSS Koper; Invatidske detavnice INDE Koper; Surovma 
Maribor — TOZD Koper; THP Portorož, TOZD hote! Adria Anka­
ran; Družbeni pravobranitec samoupravtjanja Koper, DO Preskrba 
-Koper — TOZD Maloprodaja Koper; Detovna skupnost strokovnih 
služb SIS gospodarskih dejavnosti Koper; Nanos Postojna — TOZD 
Sadje Dekani; Osnovna šola Ivan Babič-Jager Marezige, tro ovna 
služba regionalne zdravstvene skupnosti Koper; Osnovna šola racis 
če; Agraria Koper — TOZD Servisne delavnice Koper; Združeno 
zdravstvo Koper — TOZD Zavod za socialno medicino in higieno 
Koper; Združen, zdravstvo Koper - TOZD Obalne lekarne Koper; 
Graverstvo Koper; Interagent Koper; TOZD za PTT ptome °P - 
SGP Gorica — TOZD Gradbena operativa Koper, Višje so 
Koper; Osnovna šola Janka Premrla-Vojka Koper, mont e 
TOZD Koper; Temeljno sodišče Koper; Agraria Koper .
Mlekarna Dekani; Agraria Koper — TOZD Vina °P^- ^
Koper — TOZD Excorrado; Osnovna šola Pmka ^
Avto mot. touring klub Koper; Zavod za šolstvo, organizacijska enota

Koper; Delovna skupnost Skupščine obalne ^
sko podjetje Galeb Koper; IMP Promont — TOZD Mont ^
Tomos Koper — TOZD Motoma kolesa; Tomos Koper 
Krmni motorji in agregati; Tomos Koper — T ^ ^ 
Koper-TOZD Proizvodni servis,; renter;
razvoj in raziskave; Tomos Koper TOZD

Tomos Koper — Detovna skupnost skupne stužbe; Primorski tisk 
Koper — TOZD Zatožba Lipa; Primorski tisk — TOZD Tiskarna Ja­
dran Koper; Primorski tisk — Detovna skupnost skupne stužbe; De­
tovna skupnsot Skupščine občine Koper; Radio Koper; Zapori Koper; 
Soda Koper; Skupnost za zavarovanje oseb in imovine, Croatia Koper; 
Kinematografsko podjetje Gtobus-htm Koper; AR Koper; Mladinsko 
zdravitišče in okrevatišče Debeti rtič; Invest biro Koper; Stužba druž­
benega knjigovodstva Koper; Podjetje za PTT promet, skupne stužbe 
Koper; Pokticna kovinarska in avtomehanična šota Koper; Tovarna 
kovinske gatanterije Šmarje; Osnovna šota Hrvatini; TV Koper; 
Sptošna banka — postovna enota Koper; Sptošna banka — osrednja 
enota Koper; Agraria Koper — detovna skupnost skupne stužbe; 
Cestno podjetje Koper; Združeno zdravstvo Koper— TOZD Botnica 
Koper; Stovenijates Ljubtjana — Sti! Koper; Časopisna detovna orga­
nizacija Primorske novice Koper; Osnovna šota Škofije; Center Koper
— TOZD Citroen Tomos Koper; Združeno zdravstvo Koper — 
TOZD Botnica Ankaran; Komunatni servis Koper; Luka Koper — 
TOZD Operativa; Luka Koper — TOZD Luški dom; Luka Koper — 
skupne stužbe; Podjetje za PTT promet Koper — TOZD PTT servis 
Koper; Gostinsko podjetje Primorka Koper; Prometna in turistična 
detovna organizacija Stavnik Koper; Sodišče združenega deta Koper; 
Ekonomsko-administrativni šotski center Koper; Krajevna skupnost 
Žustema; Intereuropa Koper— detovna skupnost skupne stužbe; In­
tereuropa Koper — TOZD Pomorska in sejemska špedicija; Feršped 
Koper; Design studio MAK Koper; Trgoavto Koper— TOZD Trgo­
vina na drobno; Trgoavto Koper — TOZD Trgovina na debeto; Tr­
goavto Koper — TOZD Servis Koper; Trgoavto Koper — skupne 
stužbe; Cimos Koper—detovna skupnost skupne stužbe; Cimos Koper
— TOZD Btagovni promet; Pokrajinski arhiv Koper; Carinarnica 
Koper; Občinska konferenca SZDL Koper; Občinski svet ZSS Koper; 
Občinska konferenca ZSMS Koper; Izvršni svet Skupščine občine 
Koper; Zveza prijateljev mtadine občine Koper; Zveza kulturnih or­
ganizacij občine Koper; Skupnost otroškega varstva Koper; Samou­
pravna komunatna interesna skupnost Koper; Izobraževatna skupnost 
Koper; Kuttuma skupnost Koper; Združenje obitnikovKoper; Center 
za gtasbeno vzgojo Koper.

KOPER, dne 25. 11. 1980

SAMOUPRAVNA KOMUNALNA INTERESNA 
SKUPNOST OBČINE PIRAN

Na podtagi 20. čtena statuta Samoupravne komunatne interesne 
skupnosti občine Piran je skupščina Samoupravne komunatne intere­
sne skupnosti občine Piran na seji dne 15. decembra 1980 sprejeta na- 
stednji

SKLEP

h
Skupščina Samoupravne komunatne interesne skupnosti občine 

Piran ugotavtja, da je k samoupravnemu sporazumu o združevanju 
sredstev za vzdrževanje in obnovo komunatnih objektov in naprav 
skupne rabe v občini Piran za teto 1981 in sredstev za obatno cesto od 
6.804 detavcev pristopito 4.563 detavcev ati 67 % vseh detavcev v ob­
čini Piran.

5. čten sporazuma navaja, da je prispevna stopnja:
_ za vzdrževanje in obnovo komunatnih naprav 1,60% od mase

BOD
— za izgradnjo obatne ceste 0,90 % od mase BOD

2.
Na osnovi ugotovitve iz t. točke tega sktepa skupščina Samoupravne 

komunatne interesne skupnosti občine Piran ugoiavtja, da je samou­
pravni sporazum o združevanju sredstev za vzdrževanje in obnovo ko­
munatnih objektov in naprav skupne rabe v občini Piran za teto 1981 in 
sredstev za obatno cesto sprejet z 2/3 večino vseh udetežencev spora­
zumevanja in da se sporazum tahko začne izvajati s 1. 1. 1981.

Št. 20/80-7/80
Piran, 15. decembra 1980

Predsednik skupščine, 
JOŽE JAMŠEK, !. r.



URADNE OBJAVE 19. decembra — Št. 32332

Na podlagi 22. č!ena Zakona o združenem de!u in 24 a in b č!ena Za­
kona o spremembah in dopolnitvah Zakona o komunalnih dejavnostih 
posebnega družbenega pomena (Uradni list SRS št. 13/77) in 23. člena 
Samoupravnega sporazuma o ustanovitvi Samoupravne komunalne in­
teresne skupnosti občine Piran (Uradne objave št. 3/77) sklenejo de­
lavci v organizacijah združenega dela, temeljnih organizacijah združe­
nega dela, delovnih skupnosti in delavci, ki z osebnim delom, s sred­
stvi v lasti občanov opravljajo gospodarske in negospodarske dejavno­
sti na območju občine Piran

SAMOUPRAVNI SPORAZUM
O ZDRUŽEVANJU SREDSTEV ZA VZDRŽEVANJE IN OB­
NAVLJANJE KOMUNALNIH OBJEKTOV !N NAPRAV 
SKUPNE RABE V OBČIN! P!RAN ZA LETO 198! IN SRED­
STEV ZA OBALNO CESTO

!. člen
Podpisniki tega sporazuma bodo v letu 198! združevali sredstva za 

vzdrževanje in obnavljanje komunalnih objektov in naprav skupne 
rabe ter s tem zagotovili dogovorjeni obseg in kakovost vzdrževanja in 
obnavljanja komunalnih objektov in naprav ter opravljanja komunal­
nih storitev in s tem zagotovili pogoje za življenje in delo vseh uporab­
nikov.

2. člen
Osnova za združevanje sredstev po tem samoupravnem sporazumu 

je Program vzdrževanja komunalnih naprav skupne rabe za leto !98i, 
ki ga sprejme Samoupravna komunalna interesna skupnost občine 
Piran in zajema:

— vzdrževanje snage javnih površin,
— vzdrževanje pokopališč,
— okrasitve mest ob državnih in drugih praznikih,
— vzdrževanje javnih sanitarij,
— vzdrževanje javnih izlivk,
— vzdrževanje parkov in zelenic,
— vzdrževanje varstvenih pasov in pobočij,
— vzdrževanje javnih kopališč in plaž,
— vzdrževanje lokalnih cest, ki vključuje tudi:
a) vzdrževanje trgov in ulic,
b) vzdrževanje svetlobne signalizcije in semaforskih naprav,
c) vzdrževanje cestno prometne signalizacije,
— vzdrževanje luke in obale,
— gradnjo obalne ceste.

3. člen
Nosilec in usklajevalec nalog vsebovanih v programu je Samou­

pravna komunalna interesna skupnost občine Piran, pri kateri se zdru­
žujejo sredstva za vzdrževanje komunalnih dejavnosti posebnega 
družbenega pomena skupne rabe.

4. člen
Za uresničevanje programa, ki zagotavlja dogovorjeni nivo vzdrže­

vanja in obnavljanja posameznih komunalnih naprav, morajo podpi­
sniki sporazuma združiti v letu 1981 SREDSTVA V VIŠINI 
34.935.390 din

i

5. člen
Podpisniki se sporazumejo, da bodo izločali iz dohodka na osnovi 

BOD

1,60%
za vzdrževanje in obnavljanje komunalnih naprav in objektov skupne 
rabe v občini Piran ter

0.90%
za gradnjo obalne ceste.

Prispevek se plačuje mesečno ob dvigu osebnih dohodkov delavcev.
V januarju in februarju prihodnjega leta bo opravljen poračun ob­

veznosti zavezancem združevanja sredstev po tem sporazumu. Poračun 
bo izvršen do višine nominalnega zneska po tem sporazumu, zvišanega 
ali zmanjšanega za toliko odstotkov, kolikor odstotkov bo rast družbe­
nega proizvoda višja ali nižja od planirane rasti. Osnova za izračun rasti 
družbenega proizvoda bodo rezultati devetmesečnih obračunov

TOZD, dopolnjeni z oceno rasti družbenega proizvoda za zadnje tro­
mesečje vsakega tekočega leta, ki jo izdelajo organi pristojni za druž­
beno planiranje pri skupščini občine Piran.

6. člen
Način uporabe združenih sredstev določa Samoupravna komunalna 

interesna skupnost v skladu s sprejetim letnim programom vzdrževanja 
kolektivnih komunalnih naprav.

Samoupravna komunalna interesna skupnost tudi zagotavlja, da 
bodo komunalne organizacije, ki jim skupnost na podlagi pogodb po­
veri izvajanje posameznih de! po sprejetem programu, obračunavala 
izvršena dela po sprejetih merilih, standardih, normativih in cenikih za 
enote komunalne storitve.

7. člen
Nadzor nad izvajanjem tega sporazuma opravlja odbor za samou­

pravno kontrolo Samoupravne komunalne interesne skupnosti občine 
Piran, ki svoja stališča, ugotovitve in predloge sporoča skupščini Sa­
moupravne komunalne interesne skupnosti.

8. člen
Samoupravni sporazum se sklene s pristopnimi izjavami, ki jih pod­

pišejo pooblaščeni predstavniki udeležencev.
Sporazum je sklenjen, ko k njemu pristopi najmanj 2/3 delavcev v 

občini Piran. .
Piran, september 1980

UDELEŽENCI:

1. Splošna plovba Piran
2. HP Droga — TOZD »Začimba« Portorož
3. SCT — TOZD »Gradnje« Piran
4. Komunalno podjetje Piran — TOZD DSSS
5. Komunalno podjetje Piran — TOZD Gradbene dejavnosti
6. Komunalno podjetje Piran — TOZD Komunalne dejavnosti
7. Komunalno podjetje Piran — TOZD Komunalne dejavnosti
7. Komunalno podjetje Piran — TOZD Mehanizacija
8. Komunalno podjetje Piran — TOZD Obrtni obrati
9. Nanos — Mercator — TOZD Preskrba Portorož

10. Istrameta! Portorož
11. Hote! Bernardin Portorož 
!2. Hoteli Palace Portorož
13. Hote! Riviera Portorož
14. Avditorij Portorož
15. TPP Portorož — DSSS
16. Pralnica in čistilnica Lucija
17. Vzgojno varstveni zavod Piran
18. Uprava občine Piran
!9. SB Koper — Ekspozitura Piran, Portorož 
20. Osnovna šola Piran 
2!. Osnovna šola Lucija
22. Gimnazija z italijanskim učnim jezikom Piran
23. Osnovna šola z italijanskim učnim jezikom Piran
24. Osnovna šola z italijanskim učnim jezikom Sečovlje
25. Šola za zdravstvene delavce Piran
26. Dijaški dom »B. Saje« Piran
27. Pomorski muzej Piran
28. DSSS SIS gospodarskih dejavnosti občine Piran
29. DSSS SIS družbenih dejavnosti občine Piran
30. Krajevna skupnost Lucija
31. Medobčinski zavod za spomeniško varstvo Piran
32. Obalne galerije Piran
33. Matična knjižnica Piran
34. Vzgojno varstveni zavod Lucija
35. VZ »Elvira Vatovec« Strunjan
36. Srednja pomorska, tehnična in elektro šola Piran
37. Višja pomorska šola Piran
38. Osnovna šola Sečovlje
39. OK SZDL Piran
40. OK ZK Piran
41. Občinski sindikalni svet Piran
42. ZSMS Piran
43. VIZ Piran
44. Krajevna skupnost Portorož


